
Тихий рынок бурлит от замешательства по поводу внезапного сверхъестественного
происшествия. 

Дерьмо. 

Я лихорадочно деактивирую своё заклинание. Все товары, танцующие в воздухе, возвращаются
на свои прежние места, но шум на рынке не утихает. 

— Элль, тебе действительно нужно больше слушать людей, – стонет Джулиус, прижимая
пальцы ко лбу. 

— Я-я думала, что смогу сделать всё как надо! 

Я правда сделала это, если быть точной! Это сработало, но область действия была слишком
широкой! 

— В любом случае, нам следует поторопиться, Леди Элль. Мы купили большую часть того, что
нам нужно, так что давайте просто отправимся домой! 

По настоянию Канны мы убегаем с рынка. 

К тому времени, когда мы прибываем туда, где я спрятала ковёр-самолёт, я хватаю ртом
воздух, потому что у меня нулевая выносливость. Бегать больно!.. Я не часто бегаю, поэтому
мои лёгкие и ноги словно горят... 

Я бросаю взгляд на Джулиуса. Он стоит прямо со своим обычным слишком крутым видом. Он
обладает удивительной выносливостью. 

Такие никчёмные мысли проносятся у меня в голове, когда мы забираемся на ковёр-самолёт и
улетаем в сторону деревни Элль. 

Движение с холодным ветерком в лицо на некоторое время помогло мне остудить голову. Как я
могла устроить такую сцену во время моего первого драгоценного визита в настоящий город? 

— Ум, мне жаль... за то, что было раньше, – я искренне извиняюсь перед остальными. Мне
стыдно за то, что я поторопила всех, когда у них могли быть другие дела. Хотя я действительно
думала, что смогу это сделать! 

— Всё в порядке, Леди Элль. Переживание подобного опыта само по себе является своего рода
развлечением. 



— Это, безусловно, так. Вы ужасно очаровательны, когда паникуете, Леди Элль. 

Слышать, как Канна и Джаспер говорят это, – это огромный груз, свалившийся с моей груди. 

Я нервно бросаю взгляд на Джулиуса. По-моему, на его красивом лице написано раздражение.
Я просто слышу, как его внутренние мысли проклинают меня как "позор Великих Магов". 

— Ч-что это за взгляд, ах?! Я знаю, ты думаешь, что я позор Великих Магов! Хмпф! 

Я показываю ему язык. 

— Просто чтобы ты знал, ты ещё больший позор, чем я! 

— Я не думал об этом, но... 

Джулиус бросает на меня вопросительный взгляд. 

— Но что?.. 

— Я просто подумал, что ты действительно милая и прямолинейная. 

...... 

А-а?! 

— Ч-что на тебя нашло?! М-можешь ли ты, пожалуйста, не дразнить меня, говоря такие вещи?!
Глупый Джулиус! Позор Четырёх Великих Магов! 

— Я не дразню тебя. 

Заткнись! Я вкладываю это чувство во взгляд, который направляю на него. Он пожимает
плечами и делает глоток воды из своей фляжки. 

Канна и Джаспер улыбаются нам, как будто хотят сказать: Боже, вы двое ладите как две капли
воды! 

Смутившись, я отворачиваюсь со словами "Хмпф". 

Глупый Джулиус, болтаешь о вещах, которых на самом деле не чувствуешь, с невозмутимым



лицом! Как ты можешь называть меня милой из всех вещей, когда у тебя нет никакого
интереса ко мне? 

Как только Джулиус встретит Святую, он обязательно влюбится в неё по уши. Такова его
судьба. Я бы хотела, чтобы он не вселял в меня таких надежд, когда ему суждено однажды
влюбиться в другую женщину. Джулиус хорош собой, так что, конечно, моё сердце колотится
при виде него... просто потому, что у него красивое лицо! Хороша только его внешность! 

Что ж, его характер тоже не так уж плох... Нет, нет, нет! Стой! Плохая девочка! Джулиус
когда-нибудь будет относиться ко мне как к позору Великих Магов, и у него уже есть
родственная душа, которая ждёт его! Хватит тосковать по этому парню! 

— Во всяком случае, я был удивлён, увидев состояние Эугштайна со времени моего последнего
визита. Я не ожидал увидеть, что крупнейший торговый город на северо-востоке переживёт
такие трудные времена, – бормочет Джаспер с мрачным лицом, пока я нахожусь в середине
одержимости Джулиусом, называющим меня милым. 

Это напомнило мне, что Джаспер раньше был торговцем. Он много раз упоминал о том, что
приезжал в Эугштайн по торговым делам, и даже показывал нам окрестности города. 

Я спрашиваю из любопытства: 

— Так было не всегда? 

— Несколько лет назад он процветал, – мрачно объясняет Джаспер. — Война с Аналией,
вероятно, во многом связана с этим... Ах, простите! Клянусь, я не пытаюсь сквернословить
Аналию, Леди Элль... 

— Ничего страшного, если это так. Теперь я разорвала все связи с Аналией... – признаюсь я,
чтобы успокоить его, пока размышляю о своём прошлом "я". 

Я была командиром четвёртого ранга в Аналийской армии, которая вступила в войну с Геей, и
я абсолютно ничего не знала о наших противниках. Поправка: я никогда не думала узнать о
них. Конечно, я действительно думала, что они были дураками за то, что тщетно
сопротивлялись радости быть под властью Повелителя Демонов. 

Наивный ребёнок, какой я была, я ни разу не подумала за себя. Я была не более чем машиной,
движущейся, чтобы воплотить в жизнь идеалы Повелителя Демонов – магического круга. 

http://tl.rulate.ru/book/55790/1753219


